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         Выбранная тема является актуальной, так как изучает сферу языка, мышления                         
и культуру немецкого народа, что позволяет лучше узнать и понять его носителя.

        Объект  исследования: менталитет жителей немецкоговорящих стран. 

        Предмет исследования: интересные необычные факты из жизни немцев.

        Цель исследования:  выявление отличий немецкого менталитета от русского.

        Проблема: знание особенностей немецкого менталитета.

        Задачи исследования:
        1. Проанализировать  информацию о менталитете жителей немецкоговорящих стран;
        2. Выявить  и проанализировать необычные факты из жизни немцев;
        3. Составить перечень наиболее интересных фактов из жизни немцев.

       Методы: анализ информации по теме в художественной литературе, журналах и сети 
       Интернет, наблюдение, опрос;

       Гипотеза:    знание   особенностей  немецкого  менталитета  исключает  возможность    
       попадания в неловкие ситуации в немецкоговорящих странах.
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1. Введение.
Когда речь заходит о Германии и ее гражданах, первое, что приходит на ум – немцы удивительный, с нашей точки, зрения народ. Именно особенности менталитета немецкого народа позволяют их стране всегда повышать свой уровень жизни.
Немцы — нация, отличающаяся логическим подходом ко всему – в работе, в семейной и личной жизни, в отдыхе. Отношение немцев к работе можно назвать образцовым. Прежде всего, они трудолюбивы. Ежедневно выполняя одну и ту же операцию, не зависимо от ее сложности, немец никогда не станет сомневаться в ее целесообразности. О пунктуальности немцев ходят легенды. Они ее ценят и никогда не позволяют себе опаздывать, так как считают это крайне неуважительным.
У них гипертрофированное чувство порядка. Немцы крайне дисциплинированны и педантичны. К своим обязанностям относятся очень ответственно, и выполняют с огромной щепетильностью. Для них неприемлемо делать «на глазок». Все должно соответствовать инструкциям, планам, чертежам и т.д. Правильность в таком подходе подтверждает знаменитое немецкое качество.
Честность – еще одна черта, которая выгодно отличает немецкий народ. С детства их приучают к тому, что ничего в этом мире не дается просто так. В учебных заведениях и речи быть не может о том, чтобы дать, а тем более попросить списать. Купив в магазине товар, и обнаружив, что его больше, чем было оплачено, немец вернется в магазин. И вернет неоплаченный товар, или оплатит излишек.
К особенностям менталитета немецкого народа можно отнести и экономность. Перед тем, как сделать покупку, они тщательно просмотрят все возможные каталоги, проспекты. Если вы приглашены на деловой ужин, готовьтесь к тому, что расплачиваться вам придется самим. Для нас – это проявление скупости, а вот немцы не любят лишней расточительности. Они крайне бережливы.
Для того чтобы не попасть в неловкую ситуацию путешествуя по немецкоязычным странам, необходимо знать особенности немецкого менталитета.
Остановимся на наиболее важных из них.
Данная работа состоит из введения, теоретической части, практической части, заключения, используемой литературы и приложения.
2. Факты о немецких домах.
1. Die Deutschen haben keine Gardinen auf die Fenster. Die стеклянные Türen und   
grosse Fenster gefallen ihnen sehr.
Окна можно открывать вертикально. Немцы во все окна не вставляют сетки от
насекомых.   Просто   в   Германии   с  вертолетов  распыляют  всякие химикалии в
болотистых   местностях,   чтобы   не   размножались   комары.  Их   действительно
почти  нет.  Летняя  ночь  превращается  для  американцев  в  пытку,  поскольку все
мотыльки  и  жучки  из  темноты  летят в  светлый  дом.  Начинается  битва  между
свежим воздухом и отсутствием насекомых.
2. Die Deutschen haben keine hoche заборов. Es ist sehr wichtig für sie, die Strassen  und ihre Nachbarn zu sehen. 
У немцев нет заборов. А точнее заборов в нашем понимании, то есть высоких таких, которые защищают дом от чужих глаз. Немцы привыкли видеть улицы и своих соседей.
3. Die Deutschen sind sehr прямоленеян. Sie sagen nur und immer die Wahrheit. Wenn sie das Huhn braten und etwas nicht gelingt. Die Deutschen sagen alles. 
Немцы прямолинейный народ и всегда стремятся говорить окружающим только правду, даже если она им не понравится. Если вы приготовили курицу неправильно, то немец вам обязательно об этом скажет. Немцы не будут делать вид, что курица вкусная, если она приготовлена неправильно.
Немцы отличаются сильной тягой к правде и с этим связано их такое качество, как прямолинейность. Некоторые считают это недостатком, ведь честные и искренние ответы иногда могут показаться грубыми и даже бестактными. 
4. Im Deutschland kann man in den Schuhen ins Haus hingehen.
Все дело в том, что на улицах Германии очень чисто. За чистотой тщательно следят все жители городов. Выйдя на улицу горожане не успевают даже испачкать обувь, т.к. передвигаются в основном на личных авто или такси.
5. Die Deutschen laden nach Hause nicht ein. Warum? Niemand weiss das.
Немцы никогда не приглашают в гости домой. Они привыкли отмечать праздники вне дома: в кафе, в съемных помещениях, в ресторанах, на природе, в других странах. Почему? Наверное, не любят убирать после ухода гостей. Хотя сами с удовольствием приходят в гости, если их приглашают.
6. Die Deutschen lieben ihr Haus und ihren Garten schmücken. In den Geschäften kann man verschiedene Ausschmückungen finden.
Немцы обожают украшать свой дом и сад. Личное пространство их дома не заканчивается на пороге, они убирают и украшают еще дальше: в саду, на прилегающей улице. в супермаркетах можно найти огромный ассортимент различных украшений. Немецкие женщины могут гордится, что что, но украшать дом они умеют по-особому! Везде чувствуется вкус, продуманность, дороговизна, а не вариант - повесил то что было со скидкой.

















3. Факты о свободном времени
7. In den deutschen Paaren jeder bezahlt für sich selbst. Egal wo sie sich befinden im Restourant oder im Geschäft.
В немецких парах принято платить каждый за себя, пусть ты в ресторане или в магазине.
8. Am Sonnabend alle Geschäfte sind geschlossen. Und sie können kaum etwas kaufen.
Раньше в воскресенье в Германии все ходили в церковь — чистые и нарядные, затем мужчины отправлялись пить пиво, а женщины — готовить мясо. После обеда друзья и родственники навещали друг друга за чашечкой кофе с пирогами и тортиками. В каждом доме было святое место, где всегда было убрано и куда не допускались члены семьи в будний день. Только в воскресенье вся семья и гости собирались в этом месте, где накрывали маленький столик для кофе и чаепития.
Сейчас только часть католиков посещают церковь по воскресеньям. Однако традиция осталась и очень бережно и строго охраняется государством. 
9. Die Deutschen kaufen und tragen praktische und bequeme Kleidung. Die Frauen schminken sich oft nicht.
Распространено мнение о том, что немки не  уделяют своему должного внимания тому как они одеты, и главное для них – удобство.  На самом деле, немецкое общество, будучи формализованным и регламентированным в силу исторических условий и традиций, к одежде и внешнему виду относится очень внимательно. Но вектор направленности этого внимания несколько другой. Главное для них – не столько удобство, сколько соответствие. Парадоксально то, что в обществе развитой индивидуальности, уважения частного мнения и свободы самовыражения, внешность и одежда подчиняются критериям «подобающего». Правило такое: внешний вид должен соответствовать времени суток, событию и месту, социальному положению, возрасту, профессии, и прочая. 
10. Die Deutschen  schneiden die Möhre, den Apfel, die Banane und stapeln im Korb auf. Und dann essen sie das überal.
Любимая немецкая затея: перед выходом на улицу нарезать себе в коробочку моркови, яблочек, бананчиков, ананасиков и потом везде этим хрумкать. В метро, в поезде и т.д.
11. Man kann keine obdachlose Tiere im Deutschland treffen. Das harte Umgehen mit den Tiren ist verboten. 
В Германии абсолютно нет бездомных животных – это не выгодно. Немцы знают об огромных штрафах за такое преступление, а потому стараются не рисковать. Но и купить (а также взять из приюта) собаку в Германии будет непросто.
В зависимости от породы и места проживания собачки на неё надо платить налог, как на имущество. Например, собака породы Джек Рассел обходится в год около 90 евро, питбуль или ротвейлер - 600 евро в год. На ошейник собаки вешают специальный жетон, указывающий на то, что налог оплачен. Подобный налог - это оплата ущерба при автоаварии, или если собака на кого-то напала. Максимальная сумма покрытия 250.000 евро. Вторая собака уже обходится дороже, то есть, чем больше собак, тем больше расходов. И да, в Германии есть те, кто ходит по улицам и контролируют наличие таких жетончиков у собак.












4. Разные факты.
12. Die Deutschen lieben die Ordnung in allem. Sie sortieren den Müll. 
Немцы во всем любят порядок. Они сортируют мусор: бумажный отдельно,               пластиковый отдельно, стеклянный отдельно (причем еще и по цвету), продуктовые отходы отдельно, одежду и обувь отдельно.
Непереработанные отходы – это яд для природы. А сортировка мусора значительно    упрощает его переработку. Вторичное использование переработанных материалов позволяет экономить ресурсы. Кроме того, некоторые виды отходов, например, тару, можно использовать многократно.
Для облегчения сортировки мусора в германии каждому типу мусора соответствует определенный цвет.
13. Wenn die Ambulanz auf der Strasse fährt, fluten alle Autos es.
Когда по дороге в Германии едет машина «Скорой Помощи» с включенными сигналами, все участники дорожного движения разъезжаются в разные стороны, останавливаются, чтобы пропустить эту машину.
Правило «спасательного коридора» для машин скорой медицинской помощи, полиции и аварийно-пожарных служб в Германии ввели уже более 40 лет назад. При заторе правый ряд съезжает к правой обочине, левый – к левой. Полиция и «скорая» едут по центру.
14. Die deutsche Kinder sollen Zahlen und den Name schreiben können, um in die 1. Klasse zu gehen.
Детям, идущим в первый класс школы достаточно уметь считать до десяти и написать свое имя. Гораздо Оценки детям начинают выставлять лишь в четвертом классе.
Нужно два условия - жить рядом со школой и быть к ней готовым.
Под подготовкой к школе подразумевается психологическая готовность ребенка, т.е. определенная степень усидчивости; уметь слушать, что говорит учитель; определенная степень развития мелкой моторики руки.
Что необязательно:	
- Необязательно знать немецкий язык. Т.е в немецкую школу может прийти ребенок, который вообще не знает языка, и в течение нескольких недель он его обычно осваивает. Школа может предложить такому ученику дополнительные занятия для освоения немецкого.
- Необязательно знать буквы или уметь их писать.
- Необязательно знать все числа и уметь считать.
Если ребенок посещал детский сад, то в последний год перед школой садик готовит его к школе. Ребенку присваивается почетное звание дошкольник. 
15. In Deutschland erlauben die Bauern den Leuten, die Ernte zu sammeln. Du kannst so viel Sammeln, wieviel du wilst.
В Германии фермеры часто позволяют всем желающим самостоятельно убирать урожай за плату, которая в два раза ниже, чем за такую же продукцию в магазинах. Часто при этом на поле даже нет продавца. Собрал, сколько хочешь, опусти денюжку в банку. Все на честности.
16. Wenn die Nachbarn lärmen, straiten die Deutschen nicht. Sie rufen Polizei.
Если шумят соседи, немцы никогда не пойдут разбираться сами, они позвонят полицаям.
17. Wenn sie den Zigaretenstummel in dem verbotenen Platz werfen, bekommen sie dann die Geldstrafe.
За брошенный окурок в неположенном месте в Германии можно получить штраф.
18. Die Deutschen sind sehr neugierig. Sie können echte Freunde werden.
Ну и напоследок, в качестве заключения. Немцы народ очень любопытный, и они могут стать отличными друзьями или просто чудесными собеседниками.





Практическая часть
5. а). Был проведен опрос.
Вопросы для исследования
1. Известны ли Вам какие – либо необычные факты из жизни немцев? (до изучения темы)
            Синий цвет- нет, не известно.
                                                            Красный цвет – знаем, но немного

2. Как Вы думаете, знание необычных фактов жизни немцев поможет избежать попадания в неловкие ситуации? (поле изучения темы)
  Синий цвет- да, поможет, т.к. эти знания будут помогать понимать немцев и знакомиться с Германией.
2. Был составлен перечень 50 самых интересных и необычных фактов из жизни немцев (Приложение).



6. Заключение
Проведенное нами исследование доказало нашу гипотезу, знание особенностей немецкого менталитета, исключает возможность попадания в неловкие ситуации в немецкоговорящих странах. Эти знания помогают понять носителей языка, их образ жизни, а также узнать как можно больше о стране изучаемого языка - Германии.
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Приложение 
50 интересных фактов о немцах!
1.	Немцы очень экономные. Это у них до фанатизма доходит. Могут начать разбираться из-за 10 центов. У меня была ситуация, я доплатила за соседку 10 центов в приезжающем ларьке, так она потом мне домой принесла. Наверное, очень переживала, как же я без 10 центов жить буду.
2.	Немцы никогда не приглашают в гости домой. Они привыкли отмечать праздники вне дома: в кафе, в съемных помещениях, в ресторанах, на природе, в других странах. Почему? Наверное, не любят убирать после ухода гостей. Хотя сами с удовольствием приходят в гости, если их приглашают.
3.	Немцы любят вкусно поесть.
4.	У немцев нет заборов. А точнее заборов в нашем понимании, то есть высоких таких, которые защищают дом от чужих глаз. Немцы привыкли видеть улицы и своих соседей.
5.	У немцев на окнах нет штор. Они очень любят стеклянные двери и окна до пола, через которые можно видеть террасу. Если шторы на них есть, то в этом доме живет не немец.
6.	Немцы-инвалиды работают, как и обычные люди.
7.	Немцы — бюрократы. Без официального документа ты ничего не сможешь доказать.
8.	В немецких парах принято платить каждый за себя, пусть ты в ресторане или в магазине.
9.	Немцы заводят семью и детей осознанно после 30 лет.
10.	Немцы неприхотливые. Если супруга не приготовила ужин, то устраивать из-за этого скандал они не будут, а с удовольствием пойдут ужинать в кафе или ресторан.
11.	Немцы любят ездить в отпуск на Майорку (остров Испании). Почему? Понятия не имею!
12.	Немки поражаются, если узнают, что умеешь печь пироги или делать котлеты.
13.	Немцы не собирают вишню, крыжовник, смородину и т. д. Ягоды, если и растут в саду, съедаются птицами.
14.	Немцы обожают спаржу. Начинается сезон — и все носятся с этой спаржей, как с писанной торбой.
15.	Немцы собирают клубнику на специальных платных полях. Такие поля также есть и со спаржей.
16.	Немцы могут ездить на работу за 200 км ежедневно. И у них и мысли не появится сменить съемное жилье или работу.
17.	Немцы косят траву перед домом в выходные дни в 8 утра (как только можно нарушать тишину по закону). Вот проснешься так от звуков газонокосилки и думаешь, почему ж тебе не спится в такую рань!
18.	Немцы любят собак и кошек больше чем детей.
19.	Немцы любят проходить всякие медицинские диагностики.
20.	Говорить немцы любят о футболе и машинах.
21.	Работают немцы медленно, но эффективно, любое движение делая по разработанному плану.
22.	За собачку в доме немцы платят налоги.
23.	Немцы — очень мстительны. Если они не смогли держать ответ сразу, то припомнят тебе обиду через какое-то время. И делать это будут исподтишка.
24.	Несмотря на дороговизну сигарет в Германии, немцы много курят. Причем везде: дома, в общественных местах, на детской площадке.
25.	Немецкие поезда очень часто ходят с опозданиями.
26.	В немецких магазинах сложно найти полусладкое красное вино. Только сладкое или сухое. Зато пиво — на любой вкус и цвет!
27.	В Макдональдсах Германии практически не бывает очередей.
28.	Медицина Германии разделена на частные праксисы.
29.	Немцы ходят к психотерапевтам.

30.	Отличный вечер для немца — это одиночество, телевизор и бокал вина или пива.
31.	Проводить выходные граждане Германии любят в поездках на вонвагенах (переездной дом). Для тех, кто состоит в браке и имеет детей, это необходимый транспорт.
32.	Любимое блюдо маленьких немцев — картошка фри с майонезом.
33.	При покупке сигарет в магазине могут потребовать паспорт. При покупке сигарет в специальных автоматах требуется карточка с данными возраста.
34.	Немцы любят состоять в каком-нибудь ферайне (наподобие кружка). Например, ферайн любителей рыбалки или стрельбы из лука, любителей яхт, сборщиков грибов и т. д. Каждый ферайн имеет помещение для собраний. Ежемесячно снимается плата за то, что ты в нем состоишь. И ты должен принимать участие в мероприятиях, которые проводит твой ферайн, например речная регата или выставка ручных изделий.
35.	Немцы с удовольствием пьют кофе.
36.	Немцы не сушат белье на балконных веревках. Они покупают сушильные машины или сушат на специальных сушилках.
37.	В Германии легализована проституция. Любой человек, достигший 18 летнего возраста, может посетить дом с красными фонарями. А проститутки официально приняты на работу и имеют социальный пакет.
38.	В немецких магазинах за прилавком можно увидеть парней.
39.	Немецкий юмор русским не понятен.
40.	Немцы никогда не кричат на своих детей при всех.
41.	Немцы заводят семью и детей осознанно после 30 лет.
42. Слово "котлета" на немецком языке означает мясо на косточке, а в нашем понимании мясное блюдо "котлета" у баварцев называется Pflanzerl (пфланцерл) (в других местах, как подсказывают читатели - более нам понятным Frikadelle). Также пакет (бумажный или пластиковый) у немцев называется T"ute (тюте) а под словом "пакет" немцы понимают средних габаритов посылку. И таких смешных несоответствий много, что часто приводит к комическим ситуациям с участием туристов или эмигрантов из России.
43. В Германии фермеры часто позволяют всем желающим самостоятельно убирать урожай за плату, которая в два раза ниже, чем за такую же продукцию в магазинах. Особенно распространена клубника, цветы, тыквенные. Часто при этом на поле даже нет продавца. Собрал, сколько хочешь, опусти денюжку в банку. Все на честности
44. В Германии жесткие требования к водителям. На водительские права довольно сложно сдать с первого раза, инспектора фактически невозможно подкупить, штрафы довольно существенные, а контроль очень чуткий. При этом в Германии водят машины люди такого древнего возраста, что становится вообще непонятным, как они смогли в эту машину самостоятельно сесть? Совсем недавно девяностолетний старичок на полной скорости влетел на заправку, дважды переехал вышедшего из впереди стоящей машины несчастного водителя, а когда увидел, что наделал, благополучно разразился инфарктом и испустил дух.
45. Все, что делается руками, стоит в Германии очень дорого. Сантехник, маляр, грузчик вытянут из вас денег не меньше, чем адвокат, работающий при семейных разводах.
46. Немцы действительно спортивная нация. Каждый третий немец состоит в спортивном сообществе: от футбольной команды до клуба метателей дротиков. Часто во многих даже самых неблагоприятных районах я наблюдал шикарные спортивные комплексы с отличными футбольными полями.
47. Любимая немецкая затея: перед выходом на улицу нарезать себе в коробочку моркови, яблочек, настрогать бананчиков, анансиков и потом везде этим хрумкать. В метро, в биргартене, в поезде.
48. «Все, что не разрешено – запрещено» - принцип жизни немецкого народа. В Германии жители никогда не пройдут по газону, если рядом нет разрешающей таблички. Даже если пройти по газону быстрее, чем обходить по тротуару, немец никогда не нарушит это правило. 

49.	Если шумят соседи, немцы никогда не пойдут разбираться сами, они позвонят полицаям.
50.	За брошенный окурок в неположенном месте в Германии можно получить штраф.
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